
I believe only Kami-Sama is allowed to say, “You don’t 

need to go to the church.” Kami-Sama can say, “You have 

developed enough faith and understand my wishes. For 

those reasons you don’t need to go to the church any-

more.” These individuals must have wonderful faith. If I 

say to myself, “I have very good faith,” that would mean I 

have reached my limit, a level where I cannot advance in 

my faith. I can never be good enough to say, “I don’t need 

to come to the church because I am good.” Only Kami-Sama can tell us if we are good 

enough. Most of us need to go to the church and seek toritsugi mediation to polish the 

gem in our heart. By doing so,  Kami-Sama's bud within us will blossom and grow. 

There are  reasons why people can't or won’t go to the church. For example, they don’t 

think they can receive any benefits, or they are too busy to go to church. They feel there 

is nothing to gain through attending the church. Some cannot find any reason to go to  

church. Others may not want to see people there. Perhaps they feel it's a waste of time. I 

agree, if anyone has these feelings, perhaps they are wasting their time. Also, we must 

realize that we are wasting Kami-Sama’s time, as well. The church is the place to go to 

be saved and also to polish the gem in our hearts. Kami-Sama gives us life's experiences 

and challenges to help us to polish our gem while giving us daily blessings to all people,  

regardless of their faith and special blessings to people, according to their faith. 

We communicate with Kami-Sama by praying quietly and having toritsugi mediation at 

worship hall. Toritugi mediation's three major functions are to amplify our prayers, take 
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poison out from our souls, and to receive Kami-Sama’s words. 

Konko church is a “kuboi tokoro” or a “lower place”, like a pothole. Anything can  flow into the church. In 

other words Konko church is open to all types of people to receive toritsugi mediation, pray, and practice 

faith. Konko church is not for only good people. 

We experience and receive good things, bad things, sad things, happy things, frustrating things, apprecia-

tive things and disappointing things in the church. It will make a big  difference for us if we use those posi-

tive, as well as negative experiences to polish the gem in our heart. We learn to trust  Kami-Sama through 

attending the church and having toritugi mediation. 

Our main purpose for coming to the church is to connect with Kami-Sama and toritsugi mediation. We 

should feel the presence of Kami-Sama much more when sitting in the worship hall than at any other 

places because the worship hall is imbued with generations of prayers. 

If I don’t feel the importance of attending the church and having toritsugi mediation, I have less happiness in 

my life. I don’t want to miss the opportunities to gain virtue through attending church and practicing faith 

to realize and receive daily, as well as special blessings. 

Teac hing from Konkokyo Kyoten  

"You shouldn’t cry, feel grief, or say bad things in front of someone who has died. It will agonize his mitama spirit. 
Praise him instead, then his spirit will rest in peace."   
[Konkokyo Kyoten Gorikai II: unkown 19, Page 270, Konkokyo Honbu 1987] 

 
“People know of the daily wages that come from people, but they don’t know of the daily wages that come from Kami.” 
[Konkokyo Kyoten Gorikai II: unkown 22, Page 271, Konkokyo Honbu 1987] 

Autumn Grand Ser v ice  

Autumn Grand Service was held on October 5. The service is to acknowledge Ikigami Konko Daijin who 
founded the Konko Faith. Reverend Yasuhiro Yano from Wahiawa church gave us sermon. We enjoyed 
Naorai refreshments at the social hall second floor after the service.  

Church Clean up for the Grand Service Mochi Making for the Grand Service Cooking for Naorai 



Founding Minister  of  Konko Miss ion of  Honolulu                          

It is commonly thought that when a man dies his spirit does not move or do anything. However, even after 
death, our spirits (Mitama) have work to do; namely, helping Kami-Sama and help saving humans. Spirits 
must receive blessings and Kami-Sama bestowed blessings on those spirits who help Kami-Sama and help 
save people.   

The relationship of work and blessings, Okage, or rewards, is the same whether living or after death. If our 
spirits do not receive Okage or blessings, our spirits will not be happy as spirits in the spirit world. 

To become a spirit which can help Kami-Sama and help save people, one must live a life dedicated to help-
ing Kami-Sama, helping save people, and also helping himself while alive. 

3-24-65 

Teac hing of  Reverend Masayuki Kodama  



Sermon by Rev. Yasuhiro Yano, Head Minister of Konko Mission of 
Wahiawa at Autumn Grand Service at Konko Mission of Honolulu 

This year marks the bicentennial birth year of the Founder Ikigami Konko Daijin.  

In corresponding to this auspicious year, I made a pilgrimage to attend the first day 

of the service on September 28, at the Headquarters Church at Konko Town in 

Okayama.  A special service in celebration of the 200th Year of Founder’s Birth was observed after the annual 

Grand Service for the Founder Ikigami Konko Daijin.  To accommodate a great number of pilgrims, the grand 

service was held on four separate days, beginning on September 28 and the fourth day service was held on Oc-

tober 10, 2014.  In the Konkokyo religious tradition, we have placed much emphasis on commemorative func-

tions in remembrance of the Founder and the generational spiritual heads of the Konkokyo Religious Organiza-

tion, but lesser attention has been given to celebrate the birth of the Founder in reflection of the Japanese cul-

tural tradition.  But what is extraordinary about the Founder Konko Daijin is that an ordinary person attained 

spiritual transformation to become Ikigami Konko Daijin through the practice of faith.  This element shall be 

emphasized because what the Founder Konko Daijin tried to convey throughout his faith life is that any ordi-

nary person is capable of attaining the same spiritual fulfillment through the practice of faith.  I would like to 

witness a grand celebration service in commemoration of the birth of the Founder in throughout the world.   

Whenever I attend the Grand Service at the Headquarters Church, I feel overwhelmed with the great number 

of believers who congregate at the grand ceremonial hall.  They all practice faith in following the Founder Iki-

gami Konko Daijin.  And they all have something in common as Konko believers.  At the same time, I always 

extend my prayer that the Konkokyo faith community will continue to expand in throughout the world. 

The following episode took place about two years ago.  While my wife, Reiko has been searching for an official 

document that would prove she has been a resident of this address for the last 35 years, she incidentally found a 

memo slip written by my daughter, Edna, when she was about 7 or 8 years old.  The note was written in Japa-

nese.  She might have scribbled down her demand for me since the head title of the note is addressed, “To 

Otoosan” or “To Dad.”  The title of the memo was “Otousanga shitewa ikenaikoto” or a list of “Things that Dad 

is not allowed to do.”   

Some Konko ministers emphasize the importance of writing down our prayers daily.  Through the practice, we 

can clarify our prayer to be forwarded to Kami and we can enjoy the results that follow.  Actually, each church 

has its own “Gokinen-cho” or Note for prayers.  Usually we write down specific prayers in writing every day.  

In my case, following the list of prayers, I try to write down the names of the people who have ever gotten 

engaged or contacted through Toritsugi-Mediation.  It is a good thing to try to make your own prayer note-

book to write down your daily prayers in a specific manner and names of the people you pray for.  You would 

be able to find out due results for your actions. 

Anyway, the list of Edna’s prayer for me goes as follows:     

1.  りこんをしてはいけません “Do not get a divorce” 

2.  こんこうきょうのごしんじんをやめてはいけません  “Do not give up the practice of the Konko faith” 

3.  けんかをふきかけてはいけません “Do not get into fights with mom”   

Divine Acceptance  



4.  しんではいけません  “Do not die” 

5.  でていってはいけません “Do not abandon the family” 

Both my wife and I burst into laughter as we read this pleasant surprise.  We had no idea under what situation 

Edna jot down this message to me.  I had no idea that this letter existed.  This is a very powerful prayer for me.  

But I understand she tried to secure her own life.  She found those elements in a father should be the founda-

tion of her secured and happy life.  The reason is simple and clear, as we examine the message.  In the first 

message: りこんをしてはいけません.  Do not get divorced.  If we would have ever gotten divorced, her life 

would have been devastated even at that age of 7 or 8 or even at the current age.  In blessedness, we have been 

enabled to keep our marital relationship in a stable manner.  In her second message: こんこうきょうのごしん

じんをやめてはいけません.  Do not give up the practice of the Konko faith.  This is quite amazing.  She 

used the expression of ごしんじんをやめてはいけません.  At the age of 7 or 8, Edna already understood 

and was able to appreciate the peaceful nature of the Konko faith in the family life.  In a sense, she appreciated 

the blessed elements of the faith.  This is quite natural because ever since our children were born, they were 

saturated in the Konkokyo faith life.  Ever since they were born, my wife took our three children to the Ohiro-

mae (worship hall) for the daily prayer services.  They also accompanied us to attend the monthly church ser-

vice at the Honolulu Church all the way up to their graduation from high school.  We took them to participate 

any and most of the church functions in the Konko Missions in Hawaii.  In her third message: けんかをふき

かけてはいけません.  Do not fight with your wife.  I do not think I have ever tried to get into fights with 

my wife, but I might have offended my wife without my knowledge from time to time.  In Edna’s 4th message:  

しんではいけません.  Do not die.  Our entire family have enjoyed good health all the way to this stage in 

life.  Being able to sustain our lives is the greatest blessing we can celebrate.  But if parent are abusive and cause 

troubles to the family, children might grow up with anger and hatred.  No. 5: でていってはいけません.  

Do not abandon the family.  Some parents abandon their family.  This is the reality in life.      

When I extended my thought for the list things that I am not allowed to do, according to my daughter—I 

found an amusing thought that can be universally appreciated.  The reality is that many people in society fail to 

fulfill one or two elements in Edna’s prayer list.  But the truth is we simply cannot enjoy fulfillment of all the 

elements mentioned on our own power alone.  Actually, I have no concrete idea how I could have enjoyed the 

fulfillment of all those elements so far.  We have enjoyed good health, relations, blessed with three children 

who evolved to become Konko ministers and have gotten engaged in ministry.  I can attribute what we have 

enjoyed to the virtuous power of the Konko faith engagement; I can attribute the blessings I have enjoyed to 

the work of Toritsugi-Mediation of Konko-Sama in generations and the line of Toritsugi-Mediation.  It could 

be the accumulated virtuous resource my parents and the family ancestors have contributed through their faith 

life.  I could attribute the blessings I receive to all of you who have ever extended your prayers for us.  But I 

simply put that source of blessing in the expression of “Okage-samade” or “Kami-Sama no Okagede” which in-

cludes all elements I have mentioned.   

But these days, I feel convinced that the blessings we have enjoyed could be attributed to the concept of “Inochi 

no Ohatsuho” or an offering of a blessed child to Kami-Sama in appreciation of the blessings received by a fam-

ily member.  The concept can be described in such a manner that Kami-Sama’s acceptance of forwarded prayer 

from a believer.  The most frequently used expression by the Founder is “shinjin” which can be expressed as 

“practice faith” in English.  But there is no definite description of “shinjin” made by the Founder in the Konko-

kyo Kyoten Scriptures.  The only reference can be the teaching that states, “To practice faith means to direct 



your heart towards Kami.”  In my understanding “shinjin” can be the state of acceptance of whatever thoughts 

and deeds we forward towards Kami-Sama. 

Soon after I entered the Konko Church of Amagi, 40 years ago, while I was sweeping the church yard with a 

bamboo broom in the morning, an aged male church believer approached me and said to me, “Yesterday, as I 

also worshipped at the Konko Church of Kokura, Oyasensei told us that there was an offering of a 'shinja' or a 

believer to our church.”  He continued to talk, “Through a humanistic approach, we have no way of telling 

what type of person Kami-Sama uses for His purpose.”  At that instance, I just felt that Hosaka Sensei of Konko 

Church of Kawanoishi in Ehime, considered me a human offering at the Amagi Church. As the years pass by, I 

feel overwhelmed with the feeling of gratefulness for the deep considerations and prayers extended to me by 

the late Rev. Toshihiko Hosaka.  I also feel the same for the late Rev. Fumio Yasutake (past head minister of 

Amagi Church) who accepted me as an offering to Kami-Sama.  Though I have served here at the Konko Mis-

sion of Wahiawa for the last 37 years, I have a conviction it could have been meant for me to come to Hawaii 

and serve at the local church in Wahiawa by divine guidance.  I am not sure if I have fulfilled the concept of 

“Inochi no Ohatsuho” but I can attribute all of the blessings we have enjoyed thus far to this concept of “Inochi 

no Ohatsuho.”  I simply wish and pray that people in the community would learn to appreciate the wondrous 

world of the Konko faith in the same manner as I have enjoyed thus far. 

It is true that we could encounter tragedies of not being able to fulfill the list of things that my daughter men-

tioned to me when she was little. 

Since Edna extended her personal wish for me; I have a wish for her, too.  Back in the days, I had a deep fear of 

not being able to be blessed with children in our married life.  The second fear for me was that I would be sad-

dened if my children does not understand and follow our religious tradition, thus abandon Konkokyo.  “Kami-

Sama no okage de” we have been blessed with three children.  The only fear was if we could pass on the Konko 

faith tradition to them.  The only wish I have for Edna, or Edna ga shitewa ikenaikoto is こんこうきょうの

ごしんじんをやめてはいけません.  Do not give up the practice of the Konko faith.  This has been the only 

wish we have held for our three children.  So far they have fulfilled our wish in becoming Konko ministers and 

serving the Konkokyo faith community in their given capacity.  We shall celebrate this exceptional blessing we 

have enjoyed thus far.   

It is my habit to take note of a slip of paper, the size of 3 X 5 for any ideas of interest and stack them in a file 

container for my reference to such occasions as making a speech.  Lately I jot down one of the teachings of the 

Founder Konko Daijin in regard to the good health we have been enjoying.  In blessedness, our family have 

enjoyed good health for all these years.  I have extended my appreciation to Kami-Sama for the enjoyment of 

good health, relations and finance for the sustenance of the family members, church members and any other 

related people daily.  It is just an extended practice of the mindfulness for extending thanks and gratefulness for 

the blessings I have enjoyed thus far.  That idea can be expressed as “Konnichi made no orei.”   

From day one, both my wife and I have arrived at the Konko Mission of Wahiawa to be the caretakers of the 

church which lost the founding minister five years prior to our arrival, I have kept extending my thanks and 

gratefulness for any elements of blessings I have been enabled to identify to Kami-Sama for 37 years.  I feel just 

overwhelmed how fast time passes and the fact I have been able to continue saying the same pattern of thanks 

and gratefulness to Kami-Sama in the same manner I did 37 years ago.  It could be a blessing that we have never 

expressed our anguish and frustration for our engagement in the operation of the church.  Lately I made a pil-

grimage to attend the Grand Service in appreciation of the Founder Ikigami Konko Daijin and a special service 

held in commemoration of the 200th Year Anniversary of the Founder observed on September 28.  At that oc-



casion, a minister I met asked me there should have been a time I wanted to just quit and return back to Japan.  

But we have never had that thought throughout our missionary work.   

I would like to extend my thanks to the Rev. Michio Miyake of the Konko Church of Tokiwadai who gave me a 

message in celebration of our departure for our missionary work in Hawaii when we made a courtesy visit to 

greet him.  He has provided a momentous opportunity for me to get engaged in ministry of the Konkokyo faith 

when I was in Tokyo.  He jotted down a message on the cover of the wrapping of goshinmai sacred rice.  The 

message reads, ｢有り難きこの思召いつまでも忘れずに行け人助けの道｣.  I have interpreted this mes-

sage in this manner, “Never fail to appreciate this wondrous divine mission granted to you for saving people” 

dated September 27, 1977.  I have placed this Goshinmai sacred rice packet at the Toritsugi-Mediation Desk to 

serve as my daily reminder.  Interestingly, the message has never faded away.  The message has the same line of 

meaning of “Konnichi made no orei” or extending thanks for any and all blessings I have enjoyed thus far.  I 

have been deeply appreciative of the message as years pass by.  Without the presence of my wife and her sup-

port and dedication for our missionary work, and the fulfillment of Edna’s wish list for me, I would not have 

been able to share this thought with you today.         

The 4th Konko Sama used the expression of “sewaninaru subeteni reiwo iu kokoro heiwa umidasu 

kokoro to iwan” or the heart of trying to extend thanks for any and all those elements which can be integral 

and helpful in life will help contribute in keeping peace.  He shared the concept of “Inochi no shin no hataraki” 

or the core function of any living things.  He quoted a tree for example.   

The following is my interpretation of his message.  When a baby is born, we exchange our greeting by saying 

“Omedetou gozaimasu” and “arigatou gozaimasu” among the people involved.  When the child grows up and 

becomes one year old, they also exchange the greeting of celebration by saying, “Omedeto gozaimasu”, and 

“arigato gozaimasu” in return.”  When the child begins to enroll in school, they also repeat the same tradition of 

exchanging greeting of celebration.  When the child graduates from school, they also congratulate the child.  

And we try to exchange greetings of celebration keep on going till we die as long as there would be no ele-

ments that may prevent that tradition.  When we encounter such a time when we can no longer exchange cele-

bratory remarks, the given life will encounter hardship.   

The same vital function can also be identified in all living things.  For example, look at the tree in the yard.  A 

tree continues to grow through the life sustaining function given to it.  It is a given condition that the root sys-

tem takes up needed water and nutrients in the soil, and the leaves also create food for the body through the 

blessing of the sunlight.  Everything works in the given condition.  If there is no sunlight, there would be no 

tree.  If there is no water, there would be no tree.  The land, the soil, the water, the air and the sunlight are all 

given conditions of sustaining a tree.  We identify them as blessings of Kami.  If a tree stops taking up water 

and nutrients from the soil, the tree may wilt down and die.  The same is true if the leaves and roots stop creat-

ing food for the body, the tree would die as well.  The function of the roots and the leaves can be likened to the 

function of our expressing our thought of joy, thankfulness, appreciation or whatever expressions we use in 

celebrating the state of blessedness.  

Konko-Sama also showed us a simple formula to see if we have been in line with the heart of Kami and walking 

the right path for happiness and prosperity.  The formula is to see if we have the heart of gratitude for all ele-

ments in our daily life.  The message is very strong and you must find the powerfulness of the message on your 

own through the practice of the message.  This is the meaning of “shinjin suru/sasete itadaku” or to practice 

faith. 

Thank you very much. 
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Konkokyo Declaration 

As humans, who are all allowed to live by the Great Universe, 
We accept and respect all lives as being precious, 

And pledge to manifest an ideal world where  
Kami and people,  

People and people, and People and all things 
Live together through an Interdependent (Aiyo kakeyo) relationship. 

K O N K O  M I S S I O N  O F  

H O N O L U L U  

Essence of Practicing Faith 
of Konkokyo 

-Good  thoughts  with  a 
sincere and thoughtful heart 
and, 

-Doing a good deed with a 
conscientious and kind heart 
and, 

-Being honest all the time 

-Trust and being trusted by 
Kami is the aim of Faith. 

-We all  are  receiving daily 
blessings every moment; the 
blessings  that  we  need  at 
certain times are the result of 
practicing Faith. 

http://

konkomissionshawaii.org/ 

The Movement  
for the Mutual Fulfillment of Kami and Me 

I will seek and receive Mediation 
I will realize the blessings of Kami 
I will live a joyful life of appreciation 
I will be one with Kami 
I will pray for, help, and guide others 
To actualize the Way of Kami and people 

Reverend Heiki Konko’s birthday is October 31 and he will be 80 years old. 
Now he performs toritsugi mediation only for a limited time. His body needs 
rest because of his hard work as Konko-Sama for over 23 years. He has dedi-
cated his life to praying for world peace and for the salvation of people. Let 
us pray for his well being and fulfillment of his goyo. 

CPR Class, Sunday, November 16, 2014  

We will have a CPR class for November's Family Sunday. The class will start 
at 10:30 a.m. It is free and everyone is welcome. Let us learn CPR that could 
perhaps save the life of your loved one, or someone in distress. 

Fifth Konko-Sama 


